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Part #1033379 Rev A

IMPORTANT WARNING: It is critical that all YAKIMA products and accessories be properly and securely attached. Improper attachment could result 
in an accident, and could cause serious bodily injury or death to you or to others. You are responsible for securing the unit and accessories, checking 
the attachments prior to use, and periodically inspecting the products for adjustment, wear, and damage. Therefore, you must read and understand 
all of the instructions and cautions supplied with your YAKIMA product prior to installation or use. If you do not understand all of the instructions and 
cautions, or if you have no mechanical experience and are not thoroughly familiar with the installation procedures, you should have the product installed 
by a professional installer such as a licensed contractor.

Cargo Box HaNgEr

Set Screw (2x)

Do not exceed 
hanger weight limit 

of 200 lbs. 

Lag BoLt (4x)

Bracket (2x)

Bar (1x)

end cap (2x)

waSher (4x)

Attach brackets to wood wall studs 32" apart (minimum 16").  
If attaching to concrete or masonry, use YAKIMA Anchor Kit #05111.

Do not attach to sheet rock or plywood; there will not be enough 
stability to safely use this product.

tooLS required:

• 7/16" wrench or socket 
with driver

• 3/16” drill bit 

• power drill (or hand 
drill)

• tape measure

• Small blade screwdriver

• Stud finder

• Level (optional)

• eye protection 

assistance or replacement parts
Contact your dealer or call (888) 925-4621

Monday through Friday, 7:00 aM to 5:00 pM, pST

  K E E P  T H E S E  I N S T R U C T I O N S

this product is covered by YaKima’s “love it till You leave it” limited lifetime Warranty
to obtain a copy of this warranty, go online to www.yakima.com

or email us at yakwarranty@yakima.com or call (888) 925-4621

Be sure all hardware is secured according 
to instructions. attachment hardware can 
loosen over time. Check before each use, and 
tighten if necessary.  
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install bar

• Set bar into brackets.

• Secure with very tiny 
set screws.

open box 
attachments

hang box
• Lift box vertically and hook 

attachments onto bar.
• open the Box and 

tighten the hardware.

always keep center of gravity 
between hangers and do not exceed 

200 lb. weight limit.

locate tWo Wall 
stUDs 32" apart

Determine bracKet height from floor
Measure and mark both studs.

cargo box must 
hang high enough 
to avoid contact 

with floor.

marK holes Drill
Drill two 3/16" diameter 
holes, 2 1/2" deep.

Attach bracket with washers and lag 
bolts using 7/16" wrench or socket 

drive.

attach bracKets

attach enD caps
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AVERTISSEMENT IMPORTANT : Il est impératif que les produits et les accessoires Yakima soient correctement et solidement fixés au mur et au sol. 
Un montage mal réalisé pourrait provoquer un accident, qui pourrait entraîner des blessures graves ou même la mort, à vous ou à d’autres personnes. 
Vous êtes responsable de l’installation du produit et des accessoires au mur et au sol, d’en vérifier la solidité avant de vous en servir et de les inspecter 
régulièrement pour en contrôler l’état, l’ajustement et l’usure. Vous devez donc lire attentivement toutes les instructions et tous les avertissements 
accompagnant votre produit Yakima avant de l’installer et de l’utiliser. Si vous ne comprenez pas toutes les instructions et tous les avertissements, ou 
si vous n’avez pas de compétences en mécanique et ne comprenez pas parfaitement la méthode de montage, vous devriez faire installer le produit par 

BarrE DE SUSPENSIoN PoUr CaISSE

ViS de BLocage (2x)

ne pas dépasser la 
limite de chargement de 
la barre : 90 kg (200 lb)

tire-fond  (4x)

Support (2x)

Barre (1x)

Bouchon (2x)

rondeLLe (4x)

Fixer les supports à des montants de mur en bois espacés de 81 cm / 32 po 
(minimum 40 cm / 16 po). Si l’on installe la barre sur un mur en béton ou en 

maçonnerie, employer la trousse d’ancrage YAKIMA no 05111. 
Ne pas monter la barre sur un panneau de plâtre ou du contreplaqué : ces 
matériaux ne sont pas assez stables pour assurer la sécurité du montage. 

outiLS nÉceSSaireS :

• clé ou clé à douille de 
11 mm (7/16 po) 

• foret de 5 mm (3/16 po)

• perceuse électrique (ou 
à main)

• ruban à mesurer

• petit tournevis plat

• détecteur de montants

• niveau (facultatif)

• lunettes de protection

renseignements oU piÈces De rechange
Contacter votre dépositaire ou appeler au (888) 925-4621, 
du lundi au vendredi entre 7h et 17h, heure du pacifique.

 C O N S E R V E R  C E S  I N S T R U C T I O N S

ce produit est couvert par la garantie limitée « tant que durera notre histoire d’amour » 
YaKima. pour se procurer une copie de cette garantie, aller en ligne à www.yakima.com

ou nous envoyer un courriel à yakwarranty@yakima.com ou appeler au (888) 925-4621.

S’assurer que le montage est solide et 
conforme aux instructions. Les dispositifs 
de fixation peuvent se desserrer à la longue. 
Les inspecter avant chaque utilisation et les 
resserrer au besoin. 
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poser la barre

• déposer la barre dans 
les supports.

• La fixer avec les 
petites vis de blocage.

oUVrir les mÂchoires 
De fixation De la 
caisse

accrocher la caisse
• Soulever la caisse et l’accrocher 

verticalement.
• ouVrir La caiSSe et reSSerrer 

Le Montage.

Toujours garder le centre de gravité entre 
les supports et ne pas dépasser la limite 

de charge de 90 kg (200 lb). 

troUVer Dans le mUr 
DeUx montants À 

32 po l’Un De l’aUtre

DÉterminer À QUelle haUteUr les 
sUpports seront installÉs
Mesurer et faire une marque sur chacun des montants.

la caisse doit être 
accrochée assez 
haut pour ne pas 
toucher au sol.

marQUer les 
troUs À percer

percer
Percer deux trous de 5 mm 

(3/16 po) de diamètre et 
de 65 mm (2 1/2 po) de 

profondeur. 

Fixer les supports avec les tire-fonds munis 
d’une rondelle en se servant d’une clé ou 
d’une clé à douille de 11 mm (7/16 po). 

installer les 
sUpports

poser les     
boUchons
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ADVERTENCIA IMPORTANTE: es esencial que todos los productos y accesorios de YAKIMA estén sujetos apropiadamente. Una instalación inadecuada 
podría causar un accidente y producir lesiones graves o mortales a usted u otras personas. Usted es responsable de sujetar bien la unidad y los 
accesorios, comprobar la instalación antes del uso y examinar periódicamente el ajuste, grado de desgaste o daño de los productos. Por lo tanto, deberá 
leer y comprender todas las instrucciones y las precauciones que vienen con el producto de YAKIMA antes de instalarlo o usarlo. Si no entiende todas 
las instrucciones y precauciones o no tiene ninguna experiencia mecánica ni está bien familiarizado con los procedimientos de instalación, deberá 
hacer instalar el producto con un instalador profesional, como una empresa acreditada. 

CoLgaDor Para CaJaS DE Carga

SoporteS (2x)

no exceda el límite 
de peso del colgador 

(200 libras).

torniLLoS 
para Madera 
con caBeZa de 
tuerca (4x)

torniLLoS de fiJaciÓn (2x)

Barra (1x)

taponeS (2x)

arandeLaS 
(4x)

Sujete los soportes a pies derechos de madera con una separación de 32 
pulg. (mínimo 16 pulg.) entre ellos. Si los soportes se colocan en concreto o 

mampostería, se recomienda usar el Kit de sujeción de Yakima #05111.
No instale los soportes a planchas de piedra o contrachapado. Estas superficies 

no ofrecen suficiente estabilidad para un uso seguro de este producto.

asistencia tÉcnica o pieZas De repUesto
Comuníquese con su distribuidor o llame al (888)925-4621, 

de lunes a viernes, de 7:00 a 17:00, hora estándar del 
pacífico.

  C O N S E R V E  E S T A S  I N S T R U C C I O N E S

este producto está cubierto por la garantía limitada a vida “mientras dure el romance” de 
YaKima. para obtener una copia de la garantía limitada, va en línea a www.yakima.com

o nos manda correo electrónico en yakwarranty@yakima.com o llamada (888) 925-4621

Cerciórese de que todos los herrajes estén 
asegurados según las instrucciones. Con 
el tiempo, los herrajes de sujeción pueden 
aflojarse. Revíselos y ajústelos cada vez 
que use el colgador.

herraMientaS requeridaS:

• Llave de tuercas o llave de 
tubo de 7/16 pulg.

• unta de taladro de 3/16 pulg.

• taladro eléctrico (o de mano)

• cinta métrica

• destornillador de hoja 
pequeña

• detector de pies derechos

• nivel (opcional)

• protector ocular 
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instale la 
barra

• ubique la barra en los 
soportes.

• asegúrela con los 
tornillos de fijación.

abra los 
sUJetaDores De 
la caJa

cUelgUe la caJa
• Levante la caja verticalmente y 

cuelgue los sujetadores a la barra.
• aBra La caJa y aJuSte LoS 

herraJeS.

Mantenga siempre la caja al centro, 
entre los dos soportes, y no exceda el 

límite de peso de 200 libras.

UbiQUe los Dos pies 
Derechos De maDera 

Y consiDere Una 
separaciÓn De 32 
pUlg. entre ellos.

calcUle la altUra para la UbicaciÓn De 
los soportes respecto al sUelo
Mida y marque donde colocará ambos tornillos.

la caja de carga 
debe colgarse a una 

altura que evite 
el contacto con el 

suelo.

marQUe los 
agUJeros talaDre

Perfore dos agujeros de 
3/16 pulg. de diámetro y 
2,5 pulg. de profundidad.

 coloQUe los  
 soportes

Asegure los soportes con las arandelas 
y los tornillos para madera, con la 
ayuda de una llave de tuercas o una 
llave de tubos de 7/16 pulg.

coloQUe los 
tapones


